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See the notice on TED website

503025-2026 - Concurso
Croácia – Serviços de concepção técnica – Izrada glavnih projekata s ishođenjem građevinske 
dozvole te izvedbenih projekata za most preko rijeke Save na trasi spojne ceste (os 1) od DC232 
do DC224 U Kratečkom s početkom u st 0+000,00 do st približno 0+895,00
OJ S 138/2026 21/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Hrvatske ceste d.o.o.
Correio eletrónico: renata.lukacic@hrvatske-ceste.hr
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Izrada glavnih projekata s ishođenjem građevinske dozvole te izvedbenih projekata za 
most preko rijeke Save na trasi spojne ceste (os 1) od DC232 do DC224 U Kratečkom s 
početkom u st 0+000,00 do st približno 0+895,00
Descrição: Izrada glavnih projekata s ishođenjem građevinske dozvole te izvedbenih projekata 
za most preko rijeke Save na trasi spojne ceste (os 1) od DC232 do DC224 U Kratečkom s 
početkom u st 0+000,00 do st približno 0+895,00
Identificador do procedimento: 8a75a048-2080-4e99-9464-ee6daefca80a
Identificador interno: 1.138-400/26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Otvoreni postupak

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sisačko-moslavačka županija (HR028)
País: Croácia
Informações adicionais: Most preko rijeke Save na trasi spojne ceste (os 1) od DC232 do 
DC224 U Kratečkom s početkom u st 0+000,00 do st približno 0+895,00 i/ili sjedište izvršitelja

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 300 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Anúncio
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Participação numa organização criminosa: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Corrupção: Korupcija
Fraude: Prijevara
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Pranje novca ili financiranje 
terorizma
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Rad djece i drugi oblici 
trgovanja ljudima
Motivos de exclusão puramente nacionais: Neisplata plaće
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Sudjelovanje u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Plaćanje poreza
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Plaćanje obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje
Falta profissional grave: Teški profesionalni propust
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Prijevremeni raskid, 
naknada štete ili druge usporedive sankcije
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Lažno 
prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata i 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Izrada glavnih projekata s ishođenjem građevinske dozvole te izvedbenih projekata za 
most preko rijeke Save na trasi spojne ceste (os 1) od DC232 do DC224 U Kratečkom s 
početkom u st 0+000,00 do st približno 0+895,00
Descrição: Izrada glavnih projekata s ishođenjem građevinske dozvole te izvedbenih projekata 
za most preko rijeke Save na trasi spojne ceste (os 1) od DC232 do DC224 U Kratečkom s 
početkom u st 0+000,00 do st približno 0+895,00
Identificador interno: 1.138-400/26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sisačko-moslavačka županija (HR028)
País: Croácia
Informações adicionais: Most preko rijeke Save na trasi spojne ceste (os 1) od DC232 do 
DC224 U Kratečkom s početkom u st 0+000,00 do st približno 0+895,00 i/ili sjedište izvršitelja

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 20/11/2026
Duração: 14 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
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Valor estimado, sem IVA: 300 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Glavni projektant
Descrição: Tehnički stručnjak čije će se iskustvo bodovati u tehničkom dijelu ponude mora se 
nalaziti u predloženom timu za pružanje predmetne usluge. Tehnički stručnjak mora dati izjavu 
da će biti angažiran na poslovima koji su predmet ovog postupka javne nabave sukladno točki 
13. Uvjeti koji se zahtijevaju prije donošenja odluke (Ostale upute, obrasci i izjave). Ponuditelj
/zajednica gospodarskih subjekata treba dostaviti stručno iskustvo samo za jednog tehničkog 
stručnjaka, za ovu poziciju sukladno točki 5.4.2. Obrazovne i stručne kvalifikacije, (Kriteriji 
kvalitativnog odabira gospodarskog subjekta s uputama). Naručitelj će bodovati stručno 
iskustvo onog tehničkog stručnjaka čijim dokumentima ponuditelj/zajednica gospodarskih 
subjekata dokazuje uvjete iz točke 5.4.2. Obrazovne i stručne kvalifikacije, (Kriteriji 
kvalitativnog odabira gospodarskog subjekta s uputama). Za glavnog projektanta naručitelj će 
bodovati izvršenu uslugu: - uredno izvršena usluga izrade projekta za građenje novo 
projektirane državne ceste / autoceste / brze ceste / nerazvrstane ceste s minimalno dva 
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vozna traka u oba smjera, za koju je ishođena građevinska dozvola, nivoa glavni projekti, gdje 
je tehnički stručnjak bio u funkciji glavnog projektanta. NAPOMENA: • Za projekte/ugovore koji 
su navedeni u osobnim referencama mora biti jasno navedena vrsta izvršenog posla tehničkog 
stručnjaka kao i ostali bitni podaci temeljem kojih se vrednuje tehnički dio ponude. • Naručitelj 
pod novo projektiranom državnom cestom / autocestom / brzom cestom / nerazvrstanom 
cestom s minimalno dva vozna traka u oba smjera podrazumijeva izgradnju nove građevine, a 
ne podrazumijeva zahvate na već postojećoj građevini. • Naručitelj će za glavnog projektanta 
bodovati stručno iskustvo jednog tehničkog stručnjaka • Izmjena / dopuna / novelacija glavnih 
projekata smatra se prihvatljivom isključivo ako je izrađena cjelovita izmjena / dopuna / 
novelacija glavnih projekata. Cjelovita izmjena / dopuna / novelacija glavnih projekata 
dokazuje se ovjerenim i potpisanim dokumentom u kojoj je to izrijekom navedeno. • Ishođenje 
izmjene i/ili dopune građevinske dozvole smatra se prihvatljivom isključivo ako je za navedenu 
izmjenu i/ili dopunu građevinske dozvole izrađena cjelovita izmjena / dopuna / novelacija 
glavnih projekata. Izmjena i/ili dopuna građevinske dozvole koja je ishođena temeljem cjelovite 
izmjene / dopune / novelacije glavnih projekata dokazuje se ovjerenim i potpisanim 
dokumentom u kojom je to izrijekom navedeno.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Projektant objekata
Descrição: Tehnički stručnjak čije će se iskustvo bodovati u tehničkom dijelu ponude mora se 
nalaziti u predloženom timu za pružanje predmetne usluge. Tehnički stručnjak mora dati izjavu 
da će biti angažiran na poslovima koji su predmet ovog postupka javne nabave sukladno točki 
13. Uvjeti koji se zahtijevaju prije donošenja odluke (Ostale upute, obrasci i izjave). Ponuditelj
/zajednica gospodarskih subjekata treba dostaviti stručno iskustvo samo za jednog tehničkog 
stručnjaka, za ovu poziciju sukladno točki 5.4.2. Obrazovne i stručne kvalifikacije, (Kriteriji 
kvalitativnog odabira gospodarskog subjekta s uputama). Naručitelj će bodovati stručno 
iskustvo onog tehničkog stručnjaka čijim dokumentima ponuditelj/zajednica gospodarskih 
subjekata dokazuje uvjete iz točke 5.4.2. Obrazovne i stručne kvalifikacije, (Kriteriji 
kvalitativnog odabira gospodarskog subjekta s uputama). Za projektanta objekata naručitelj će 
bodovati uredno izvršenu uslugu: Uredno izvršena usluga izrade projekta za građenje novog 
objekta (mosta ili vijadukta ili nadvožnjaka ili podvožnjaka) na državnoj cesti i/ili autocesti / 
brzoj cesti / nerazvrstanoj cesti s minimalno dva vozna traka u oba smjera, nivoa glavni 
projekti, pri čemu dužina objekta mjerena od osi do osi upornjaka mora biti jednaka ili veća od 
250 m, a minimalni raspon mora biti jednak ili veći od 50 m, i gdje je tehnički stručnjak bio 
projektant objekta ili projektant suradnik na projektu objekta. NAPOMENA: • Naručitelj pod 
novim objektom podrazumijeva izgradnju objekta na novoj građevini, a ne podrazumijeva 
zahvate na već postojećoj građevini. • Za projekte/ugovore koji su navedeni u osobnim 
referencama mora biti jasno navedena vrsta izvršenog posla tehničkog stručnjaka kao i ostali 
bitni podaci temeljem kojih se vrednuje tehnički dio ponude. • Naručitelj će za projektanta 
objekta bodovati stručno iskustvo jednog tehničkog stručnjaka • Izmjena / dopuna / novelacija 
idejnog / glavnog projekta objekta smatra se prihvatljivom isključivo ako je izrađena cjelovita 
izmjena / dopuna / novelacija. Cjelovita izmjena / dopuna / novelacija idejnih / glavnih 
projekata objekta dokazuje se ovjerenim i potpisanim dokumentom u kojom je to izrijekom 
navedeno.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
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Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/91219
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/91219
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Jamstvo za ozbiljnost ponude može biti u obliku bjanko ili 
obične zadužnice (potvrđene/solemnizirane od strane javnog bilježnika sukladno članku 214. i 
članku 215. Ovršnog zakona NN 112/12, 25/13, 93/14, 55/16, 73/17, 131/20) ili bankarske 
garancije izdane s klauzulom „bezuvjetna“, „neopoziva“, „naplativa na prvi poziv“ i „bez prava 
prigovora“, s rokom važenja najmanje jednakom roku valjanosti ponude, te iznos izražen u 
eurima. Ukoliko banka koja izdaje traženo jamstvo ima sjedište izvan Republike Hrvatske, 
dužna je imati odgovarajuću banku (corresponding bank) na području Republike Hrvatske 
preko koje će jamstvo biti dostavljeno SWIFT-om. Naručitelj može poslati zahtjev za naplatu 
SWIFT porukom ili dostavom na adresu banke. Obje mogućnosti slanja zahtjeva za naplatom 
moraju biti navedene u tekstu bankovne garancije. Naručitelj je obvezu osiguranja 
odgovarajuće banke (corresponding bank) na području RH, propisao uzimajući u obzir interne 
i eksterne čimbenike koji utječu na poslovnu i financijsku sposobnost dužnika, u našem slučaju 
banke koja stoji iza izvođača. Predmetno jamstvo, odnosno obveza osiguranja odgovarajuće 
banke (corresponding bank) na području RH, je stoga i definirano na ovaj način kako bi se 
osigurala zaštita poslovnih i financijskih interesa naručitelja, kao i posredno Državnog 
proračuna RH, naplatom od banke u slučaju neurednog izvođenja predmetnog ugovora 
krivnjom izvođača. Naručitelj se pri izradi predmetne dokumentacije vodio svim načelima javne 
nabave i dobrog gospodarstvenika te omogućavanjem tržišne utakmice sukladno veličini 
predmetnog postupka javne nabave (nabava velike vrijednosti) i važnosti ovog investicijskog 
projekta za naručitelja, time i RH, uz omogućavanje jednake pozicije za sve potencijalne 
zainteresirane gospodarske subjekte. Spomenuti instrument osiguranja za ozbiljnost ponude 
može se zamijeniti novčanim pologom na koji Ponuditelj nema pravo zaračunavati bilo kakvu 
kamatu i koji Društvo ima pravo zadržati za cijelo vrijeme važenja ponude. U slučaju 
podnošenja ponude zajednice gospodarskih subjekata jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja 
bilo koji član zajednice gospodarskih subjekata, u cijelosti ili parcijalno s članom/vima, pod 
uvjetom da jamstvo/a za ozbiljnost ponude, u bilo kojem slučaju treba biti u obliku i iznosu 
kako je traženo ovom točkom. U slučaju dostave jamstva za ozbiljnost ponude u obliku 
bankarske garancije, Jamstvo za ozbiljnost ponude treba sadržavati jasan i nedvosmislen 
navod o tome tko je ponuditelj, odnosno u jamstvu za ozbiljnost ponude moraju se nalaziti 
podaci o svim članovima zajednice gospodarskih subjekata bez obzira na to koji od članova 
zajednice dostavlja jamstvo u sklopu ponude. Naručitelj može jamstvo za ozbiljnost ponude 
zadržati i naplatiti u slučaju: - odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, - 
neprihvaćanja ispravka računske greške, - dostavljanja neistinitih podataka, - nedostavljanja 
dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora, - nedostavljanja dokaza o 
ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili 
stručnim pravilima, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - nedostavljanja jamstva 
za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti 

https://eojn.hr/tender-eo/91219
https://eojn.hr/
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najmanje do isteka roka valjanosti ponude. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u 
izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom obliku, sukladno propisanom u točki 
2.1. Uputa za ponuditelje. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i 
jamstvo za ozbiljnost ponude, Naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti produženje roka 
valjanosti ponude i jamstva od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u 
primjernom roku ne kraćem od 5 (pet) dana.
Prazo para a receção das propostas: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 150 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: HRVATSKE CESTE d.o.o., Vončinina 3, 10000 Zagreb, II. kat, soba 218
Informações adicionais: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavak 9. ZJN 2016, pravo aktivnog 
sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu 
nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje 
pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva neposredno prije javnog otvaranja 
ponuda. Ovlaštenje mora biti potpisano od strane ovlaštene osobe ponuditelja i ovjereno 
pečatom, a ukoliko je ovlaštena osoba na otvaranju ponuda, dužna je umjesto ovlaštenja 
donijeti kopiju rješenja o registraciji / obrtnicu i kopiju identifikacijskog dokumenta te iste 
predati prisutnim članovima stručnog povjerenstva. Zapisnik o otvaranju ponuda Naručitelj će 
odmah uručiti svim ovlaštenim predstavnicima Ponuditelja nazočnima na javnom otvaranju.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Sukladno članku 278. ZJN 2016, 
naručitelj zahtijeva da u izvršenju ovog predmeta nabave isključivo sam ponuditelj ili bilo koji 
od članova zajednice gospodarskih subjekata izvršava sljedeće usluge iz troškovnika za 
stavke: · &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp; 3.1. Glavni projekt - Projekti prometnih površina i 
kolničke konstrukcije · &nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp; 6.2. Sudjelovanje u postupku ishođenja 
građevinske dozvole S obzirom na navedeni zahtjev naručitelja, izvršenje usluge iz prethodne 
alineje nije dopušteno ustupiti podugovaratelju/ima niti gospodarskom subjektu/ima na čiju se 
sposobnost ponuditelj oslanja.&nbsp; Ova odredba mora biti vidljiva u ponudi (u ponudbenom 
listu ili na drugi način iskazana).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Sukladno prijedlogu Ugovora o javnoj nabavi.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Hrvatske 
ceste d.o.o.
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Hrvatske 
ceste d.o.o.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Hrvatske ceste d.o.o.
Número de registo: 55545787885
Endereço postal: Vončinina ulica 3
Cidade: Grad Zagreb
Código postal: 10000
Subdivisão do país (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
País: Croácia
Ponto de contacto: Renata Lukačić, dipl. ing. građ.
Correio eletrónico: renata.lukacic@hrvatske-ceste.hr
Telefone: +385 14722571
Endereço Internet: https://hrvatske-ceste.hr/
Perfil do adquirente: https://hrvatske-ceste.hr/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Número de registo: 95857869241
Endereço postal: Ulica grada Vukovara 23/V
Cidade: Zagreb
Código postal: 10000
Subdivisão do país (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
País: Croácia
Ponto de contacto: Kontakt
Correio eletrónico: dkom@dkom.hr
Telefone: +385 14559 930
Endereço Internet: https://www.dkom.hr/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Narodne novine d.d.
Número de registo: TED94
Número de registo: HR64546066176
Endereço postal: Savski gaj XIII. 6
Cidade: Zagreb
Código postal: 10020
Subdivisão do país (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
País: Croácia
Ponto de contacto: EOJN Helpdesk
Correio eletrónico: eojn@nn.hr
Telefone: +385 16652889

mailto:renata.lukacic@hrvatske-ceste.hr
https://hrvatske-ceste.hr/
https://hrvatske-ceste.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
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Endereço Internet: https://www.nn.hr/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 788a56a6-e8bb-4720-bdb0-635539fec472  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 20/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: croata
Número de publicação do anúncio: 503025-2026
N.º de edição do JO S: 138/2026
Data de publicação: 21/07/2026
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